
Coquetel de Frutas sem álcool 
Non alcoolic Fruits Cocktail

R$ 18,00

Chá 
Tea

R$ 10,00

Duplo espresso  
Double espresso

R$ 13,00

Cappuccino
Cappuccino

R$ 13,00

Café espresso R$ 9,00

Suco de Tomate 
Tomato Juice 

R$ 16,00

Suco Natural  
Fruit Juice

R$ 12,00

Água de coco 
Coconut Water

R$ 14,00

Água Mineral sem gás  
Still Water   

R$ ,00

Água Mineral com gás 
Sparkling Water 

R$ ,00

Red Bull R$ 25,00

Refrigerantes R$ 1 ,00

Bebidas sem álcool / Soft drinks

Jose Cuervo | Especial R$  24,00

Tequila 50ml

Aperol Spritz R$ 3 ,00

Clericó taça R$ 3 ,00

Piña Colada R$ ,00

Sex on the beach R$ 3 ,00

Mojito  Havana R$ 3 ,00

Mojito R$ ,00

Gin tônica Tanqueray Ten R$ 3 ,00

Gin tônica Tanqueray | Beefeater 
| Bombay | Gordon

R$ 3 ,00

Gin tônica Apogee R$ 2 ,00

R$ 2 ,00

Cuba Libre Havana R$ 3 ,00

Caipiríssima R$ ,00

R$ ,00

R$ 3 ,00

R$ ,00

R$ ,00

R$ 2 ,00

Drinks & Coktails

Daiquiri R$ 29,00 

Negroni Apogee R$ 28,00 

Negroni Tanqueray | Gordon’s | Beefeater 

| Bombay 

R$ 30,00 

Margarita R$ 30,00 

Dry Martini Tanqueray | Gordon’s | Beefeater 
| Bombay

R$ 30,00 

Clássicos / Classic

Stella Artois R$ 1 ,00 

Corona R$ 2 ,00 

Heineken R$ 1 ,00 

Cerveja / Beer

Caipirinha Ypioca

Caipiroska 

Caipiroska Absolut | Stolichnaya | Wyborowa

Caipiroska Ciroc | Grey Goose

Cuba Libre 

Caipisake R$ 2 ,00

Menu Lobby Bar

R$ ,00

Taxa de Rolha Vinhos/Espumantes R$80,00+10%/Taxa de Rolha Whisky e destilados R$90,00+10% / Cervejas R$7,00+10%
Wines/Sparkling corkage fee R$80,00+10%/ Whiskey and distilled drinks corkage fee R$90,00+10% / Beers R$7,00+10%
Todos os nossos alimentos podem conter traços de glúten.  / All our foods may contain traces of gluten.
Taxa de serviço cobrada conforme acordo coletivo entre o hotel e o Sindicato dos Hotéis, Bares e Restaurantes.
Prices will be increased by a 10% service fee as per the collective agreement between the Hotel and the Union 
Nossa cozinha e dependências estão franqueadas à visitação.  / Our kitchen and its dependencies are open to the public.
PROCON-RJ: 151/Vigilância Sanitária: 1746/Segurança Alimentar: 0800282037/Ministério Público do Consumidor (21)2550-9050
PROCON-RJ: 151/ Health Surveillance: 1746/Food Safety: 0800282037/ Consumer Public Prosecutor's Office (21)2550-9050
SE BEBER, NÃO DIRIJA / DON’T DRINK AND DRIVE
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Wines/Sparkling corkage fee R$80,00+10%/ Whiskey and distilled drinks corkage fee R$90,00+10% / Beers R$7,00+10%
Todos os nossos alimentos podem conter traços de glúten.  / All our foods may contain traces of gluten.
Taxa de serviço cobrada conforme acordo coletivo entre o hotel e o Sindicato dos Hotéis, Bares e Restaurantes.
Prices will be increased by a 10% service fee as per the collective agreement between the Hotel and the Union 
Nossa cozinha e dependências estão franqueadas à visitação.  / Our kitchen and its dependencies are open to the public.
PROCON-RJ: 151/Vigilância Sanitária: 1746/Segurança Alimentar: 0800282037/Ministério Público do Consumidor (21)2550-9050
PROCON-RJ: 151/ Health Surveillance: 1746/Food Safety: 0800282037/ Consumer Public Prosecutor's Office (21)2550-9050
SE BEBER, NÃO DIRIJA / DON’T DRINK AND DRIVE
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Wines/Sparkling corkage fee R$80,00+10%/ Whiskey and distilled drinks corkage fee R$90,00+10% / Beers R$7,00+10%
Todos os nossos alimentos podem conter traços de glúten.  / All our foods may contain traces of gluten.
Taxa de serviço cobrada conforme acordo coletivo entre o hotel e o Sindicato dos Hotéis, Bares e Restaurantes.
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R$ 27,00

R$ 27,00

R$ 27,00
R$ 27,00
R$ 27,00

R$ 27,00
R$ 27,00
R$ 27,00
R$ 27,00
R$ 27,00
R$ 27,00

R$ 29,00

R$ 74,00

R$ 74,00

R$ 23,00

R$ 23,00

R$ 24,00

R$ 29,00

R$ 00

R$ 27,00

Bacardi Carta Blanca | Oro

Malibu

Havana Club Añejo 3 anos 

Havana Club Añejo 7 anos

Cognac / Brandy 50ml

Courvosier V.S.O.P 

Henessy V.S.O.P

Domecq | Fundador

Licores / Liquors 30ml

Amarula
Bailey`s
Cointreau
Diego Zamora 43 Peach 

ree Limoncello
Sambuca
Drambuie
Frangélico
Grand Marnier Grappa 
Bianca Carpene
Tia Maria

R$ 24,00

R$ ,00

Cachaças 50ml

Fernet Branca R$ 28,00

Tio Pepe R$ 22,00

Martini Dry | Bianco | Rosso R$ 19,00

Carpano Punt & Mes R$ 26,00

Aperol | Campari R$ 22,00

Aperitivos / Appetizers 50ml

Jack Daniel`s | Jim Bean R$ 35,00

Jack Daniel`s Gentleman R$ 46,00

American Whisky 

R$ 46,00

Single Malt 

Ballantines | Chivas Regal 
| Buchanan’s 

R$ 42,00

Johnnie Walker Black Label R$ 42,00

12 anos / 12 years old 

Johnnie Walker Red Label R$ 32,00

Ballantines Finest | J&B 
| Black & White

R$ 32,00

8 anos / 8 years old 

Whisky 50ml

Tanqueray | Gordon 
| Beefeater | Bombay 

R$ 27,00

Apogee R$ 23,00

Tanqueray Ten R$ 31,00

Gin 50ml

Gekkeikan Silver R$ 25,00

Sake 50ml

Vodka 50ml

Absolut | Stolichnaya | Wyborowa

Ciroc | Grey Goose

Rum 50ml

R$ ,00

R$ 33,00

R$ ,00

R$ ,00

Menu Lobby Bar

Taxa de Rolha Vinhos/Espumantes R$80,00+10%/Taxa de Rolha Whisky e destilados R$90,00+10% / Cervejas R$7,00+10%
Wines/Sparkling corkage fee R$80,00+10%/ Whiskey and distilled drinks corkage fee R$90,00+10% / Beers R$7,00+10%
Todos os nossos alimentos podem conter traços de glúten.  / All our foods may contain traces of gluten.
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